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19:29-20:11  National horror 

1. Shemuel I 11:7 

שְ  יִּ ל גְבוּל  וַיְשַלַח בְכָּ וַיְנַתְחֵהוּ  ר  קָּ קַח צֶמֶד בָּ יֹצֵא אַחֲרֵ וַיִּ ים לֵאמֹר אֲשֶר אֵינֶנּוּ  כִּ בְיַד הַמַלְאָּ אֵל  רוֹרָּ בְקָּ שֶה לִּ יֵעָּ וְאַחַר שְמוּאֵל כֹה  אוּל  פֹל  י שָּ וַיִּ  

ד: דפַחַד  יש אֶחָּ ם וַיֵצְאוּ כְאִּ עָּ  ' עַל הָּ
 

2. Lucian of Samosata, Toxaris (2nd century Greece), Section 47-48  

Our custom of the hide is as follows. When a man has been injured by another, and desires vengeance, but feels that 

he is no match for his opponent, he sacrifices an ox, cuts up the flesh and cooks it, and spreads out the hide upon the 

ground. On this hide he takes his seat, holding his hands behind him, so as to suggest that his arms are tied in that 

position, this being the natural attitude of a suppliant among us. Meanwhile, the flesh of the ox has been laid out; and 

the man’s relations and any others who feel so disposed come up and take a portion thereof, and, setting their right 

foot on the hide, promise whatever assistance is in their power: one will engage to furnish and maintain five 

horsemen, another ten, a third some larger number; while others, according to their ability, promise heavy or light-

armed infantry, and the poorest, who have nothing else to give, offer their own personal services. The number of 

persons assembled on the hide is sometimes very considerable; nor could any troops be more reliable or more 

invincible than those which are collected in this manner, being as they are under a vow; for the act of stepping on to 

the hide constitutes an oath. 

 

3. Radak to Shoftim 20:1 

 ...במקום שיתקבצו כל ישראל או רובם שם שכינה שורה כמו שנאמר
Where all Israel or most of them gather, the Shechinah is manifest, as it is written… 

 

4. Radak to Yehoshua 11:3 

תשועה גדולה היו נועדים שם כי במלחמה האחרת  תקבצים שם ישראל תמיד ולפי שהיתה שם  ואפשר שזה המקום הוא המצפה שהיו מ

 משת מלכים ואלו היו מלכים רבים המלכים אף על פי שהיתה תשועה גדולה לא היו אלא ח תשעשה יהושע עם חמש

בעת שהיו צריכים למלחמה או לדבר  ואפשר כי בנה שם יהושע מזבח מפני התשועה הגדולה שהיתה שם ומפני זה היו ישראל נקבצים שם  

ביפתח    גדול בדבר פלגש בגבעה    "במצפה'  דלפני  "וכן מצאנו    קבצו אלי כל " פלשתים    תוכן אמר שמואל במלחמ  "המצפה'  דאל  "וכן 

ובית מקודש    ,כי מזבח היה שם  םנראה מכל אלה הפסוקי  ".המצפה'  דויצעק שמואל את העם אל  "וכן כשהמליך שאול    "תהישראל המצפ

 : לתפלה ולקבוץ ישראל באותן הימים

Perhaps this place is the Mitzpah where Israel always gathered. Because a great salvation happened there, they 

would meet there. In the other war Yehoshua fought against the five kings, although there was a great salvation, there 

were only five kings. These were many kings. 

It is also possible that Yehoshua built an altar there because of the great salvation that happened there, and therefore 

Israel gathered there when they needed to do so for war or some other great matter. And so we see with Yiftach 

"before Gd in Mitzpah (Shoftim 11:11)," and the Concubine at Givah "to Gd in Mitzpah (Shoftim 20:1)," and so 

declared Shemuel in the war with the Philistines "Gather to me, all Israel, to Mitzpah [and I will pray to Gd for you] 

(Shemuel I 7:5)," and so when he coronated Shaul "And Shemuel called the nation to Gd, to Mitzpah (Shemuel I 

10:17)." From all of these verses it appears that there was an altar there, and a house sanctified for prayer and for 

the gatherings of Israel in those days.  

 

5. Abarbanel to Shoftim 20:1 

ה מזבח  יען היה בידיהם דבר מקובל שבמצפה תדבק ההשגחה אלקית מהקב"ה, כי שם נצח יהושע את המלכים אשר נאספו נגדו, ושם הי

 ובית תפלה, ושם היה בית ועד להיות ישראל מקובצים כי יהיה להם דבר 
Because it was a tradition in their hands that Divine supervision would stay in Mitzpah, for there Yehoshua defeated 

the kings who were gathered against him. There was an altar and house of prayer there, and a meeting place for 

Israel to gather when there was an issue. 

 

6. Ramban to Bereishit 19:8 

 ... ול בדברת גדר גדוהנה פנות כל העם מכל שבטי ישראל רצו לעשו
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7. Abarbanel to Shoftim 20:2 

 ... בהקבץ עמים יחדיו התיצבו כל השבטים פנות בפני עצמם, כי חנה כל שבט בפנה אחת ובצד נבדל מחבירו
 

8. Rashi to Shoftim 20:2 

 רישי כל עמא: -פנות כל העם 
 

9. Abarbanel to Shoftim 20:3 

יספר אח"כ איך שלחו אליהם בני ישר הוא   " וישמעו בני בנימין" ב שפירוש  אל מלאכים ולא שמעו אליהם בני בנימין, אחשוולפי שזה 

ויהיה   ישראל,  בני  שנתקבצו  לפי  ביניהם  הם  ד'(  'וישמעו'שנתקבצו  ט"ו  )שמו"א  העם,'   כמו  את  שאול  שמיד   '... וישמע  הכתוב  יספר 

רה שידעו מהדבר הרע ההוא שנעשה ולכן נקבצו לעמוד שישראל נאספו במצפה נתקבצו גם כן בני בנימין כלם בעריהם, והוא ממה שיו

 על נפשם. 
Because it tells afterward how Israel sent messengers to them and Binyamin did not listen, I think the meaning of “And 

Binyamin heard” is that they gathered among themselves as a reaction to the gathering of the rest of Israel. Vayishmiu 

is like “And Shaul summoned the nation” (Samuel I 15:4)… The verse says that immediately when Israel gathered in 

Mitzpah, Binyamin also gathered in their cities. This teaches that they knew of the evil deed that had been done, and 

therefore they gathered to defend themselves. 

 

10. Ralbag to Shoftim 20:1 

 .לעםולמען יוכלו להתעכב שם עד בערם הרע שלחו עשירית המחנה לקחת צידה 
And so that they could remain there until they could eradicate the evil, they sent one-tenth of the camp to acquire the 

needs of the camp. 

 

11. Abarbanel to Shoftim 20:11 

 ... ש אל רעהו יעזורום נפרדים, אבל בהיותם כאיש אחד חברים, שאיומר לא בערך היותם שבטי כאיש אחד חברים, רוצה ל
As one, allies, meaning not as separate tribes but as one man, allies, each helping the next… 

 

12. Talmud, Chagigah 26a 

ויאסף כל איש ישראל אל העיר כאיש  "דאמר קרא    , שע בן לויבי יהואמר ר  ?מנהני מילי   -"  אף על התרומה]הכל נאמנים[  ובשעת הרגל  "

 . הכתוב עשאן כולן חברים -" חברים ,אחד

“And during the festival [all are credible] even regarding [purity for] terumah” – How do we know these laws? Rabbi 

Yehoshua ben Levi said: The verse says, “And all Israel gathered to the city as one man, chaverim” – the text made 

them all chaverim. 

 

20:12-48 War with Binyamin 

13. Abarbanel to Shoftim 20:8 

ים  עם היות הדבר הזה קרה בשבט בנימין לבד, ושמן הדין היה ראוי שאנשי שבטו הם יבערו הרעה הזאת ויענישו החוטאים ושאר השבט

לאהליהם כלם,    ...ישובו  הסנהדרין  עם  ישראל  כללות  והיה שם  בישראל,  שופט  ואין  מלך  ראשון שאין  דברים.  לארבע  ישראל חששו 

וכאלו היו הם לכללותם במקו' מלך להיות בתוכם סנהדרי גדולה הכוללים משפט כל ישראל. שני שאין בני ישראל כשאר האומות, שכל  

ד וכלם מתאחדי' כאחד וערבים זה לזה. שלישי שהיה החטא הזה זמה והוא עון בטים כלם בני איש אחמשפח' מהם לדרכו פנו, אבל הש

 ...'דרביעי שהיה זה החטא דומה לחטאת סדום ועמורה אשר הפכם  ...פלילי
Even though this happened only in the tribe of Binyamin, and by law it would have been appropriate for that tribe to 

eradicate this evil and punish the sinners, and the other tribes should have returned to their tents… But Israel was 

concerned for four elements: First, there was neither king nor judge in Israel, and all Israel was gathered there with the 

entire Sanhedrin, as though this gathering was in lieu of a king, having among them the Great Sanhedrin which 

contains the judgment of all Israel. Second, Israel is not like other nations, in which each family goes its own way; the 

tribes are all the sons of one man, and all unite as one and are responsible for each other. Third, this sin was sexual 

immorality, a high crime… Fourth, this sin resembled that of Sdom and Amorah, which Gd had destroyed… 

 

14. Abarbanel to Shoftim 20:16 

הרגל ממקומם ושלא יעבור עוד בארצם איש או אישה, ומפני זה היו חייבי    ונו במעשה הזה לכלות הבחינה החמשית מפני שבני הגבעה כו

 ... מיתה כפי המשפט המדיני לעשות גדר וסייג לשאר הערים וכל ישראל ישמעו ויראו ולא יזידון לעשות עוד כדבר הרע הזה



The fifth aspect was that the people of Givah intended via this deed to eliminate travel from their place, and no man 

or woman should travel through their land. Therefore they were liable for death according to national law, to make a 

fence for other cities, and all Israel would hear and fear and not be so bold as to do such an evil thing… 

 

15. Malbim to Shoftim 20:1 

אם היו הולכים בזה אחר משפט התורה בנידון פרטי, לא היו בעלי הגבעה חייבים מיתה, כמ"ש הרמב"ן, שעל מה שרצו לאנוס אותו היה 

רבים המתאספים לנבלה כי    רק שישראל התקנאו על כי נעשה בקהל ובפרסום, שבזה נדונים כדין כופרים,...  רק מחשבה ולא עשו בפועל

גדולה כזאת בשאט נפש, ועם כל הפרטים שנצטרפו במעשה זאת הם קרובים לעיר הנדחת, ויכולים להרגם למגדר מלתא לפי צורך שעה,  

 ...וזה לא יוכל לעשות רק או מלך ישראל שיכול להרגם מדין המלכות, או כללות ישראל עם הסנהדרין בראשיהם
Had they followed the law of the Torah for specific cases here, then the people of Givah would not have been liable 

for death, as Ramban wrote. Their desire to rape him was a thought, but they did not do it… Only, Israel was 

outraged that this was done as a gang, in public, such that they had the status of outlaws, for when many gather for a 

disgusting act of such magnitude, with such wantonness, with all of the specifics rolled into this action, they are close 

to an ir hanidachat, and the people may execute them to fence in the matter for the need of the moment. This could 

not be done other than with a king in Israel, who could kill them with royal authority, or by the act of the gathering of 

Israel, led by the Sanhedrin… 

 

16. Ramban to Bereishit 19:8 

ראו השבטים לעשות סייג לתורה שלא יעשה ולא יאמר כן בישראל, כמו שאמרו    ,כאנשי סדום  נבלהמפני שהיו חפצים ואומרים לעשות  

)שם(. וזה הדין הוא ממה שאמרו רבותינו )סנהדרין מו א( בית דין מכין ועונשין שלא מן התורה ולא לעבור על    "ונבערה רעה מישראל"

סייג לתורה לעשות  אלא  תורה  ענשם  ...  דברי  דעתי שזה  יולפי  הדין, של  מן  נעשית  המלחמה  היתה  מפני שלא  בתחילה,  להנגף  שראל 

 והגדר עצמו על שבט בנימין היה מוטל לעשותו, ולא עליהם, שמצוה על השבט לדון את שבטו )ספרי קמד(: 

Because they desired and said they would perform a disgusting deed like the men of Sdom, the tribes saw a need to 

make a fence around the Torah lest such a thing be done or spoken of in Israel, as in, “And we will eradicate evil 

from Israel.” This is along the lines of Sanhedrin 46a, “A court may strike and punish without license from the Torah – 

not to transgress the Torah, but to fence in the Torah.”… And in my view, this is why Israel was punished, to be 

harmed first, because this war was illegal, and the fence was for the tribe of Binyamin to perform, not for them, for the 

mitzvah is for a tribe to judge its own. (Sifri 144) 

 

17. Abarbanel’s four objections (20:27-28) 

• They were right! 

• Why lose twice? 

• Why win the third time? 

• Then re-litigate the end of Yehoshua and the monument of the 2.5 tribes! 

 

18. Abarbanel to Shoftim 20:13 

 חו אליהם בני ישראל מתחלה ועשו הסכמה שלא מדעתם.לפי שלא שלוהנה זכר שבני בנימן חרה אפם 
It mentioned that Binyamin were angry because Israel had not first sent to them, and had decided without them. 

 

19. Prof. Yechezkel Kaufmann, Shoftim 20:13 

 הרגש השבטי גבר על ההכרה המוסרית. 

The tribal instinct overpowered moral judgment. 

 

20. Tosafot to Shevuot 8a 

 הוי לרבנן לשון חסרון כמו )מלכים א א( והייתי אני ובני שלמה חטאים וכמו )שופטים כ( אל השערה ולא יחטיא  "מאשר חטא על הנפש"ו
And “because he chata against the nefesh”, per the Sages, is an expression of deficiency, like “I and my son Shlomo 

would be chataim” and Shoftim 20:16. 

 

21. Malbim to Shoftim 20:17 

מאות ]אלף[, מודיע שקיימו דבריהם ולא סר אחד מהם לביתו, ולא שבו כל הירא ורך הלבב ודומיהם, כי הלכו   ד'מספרם גם עתה    'והי

 כלם:


